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See the notice on TED website

481478-2026 - Procedura konkurencyjna
Dania – Usługi prania i czyszczenia na sucho – Udbud af arbejdstøj - vask/leje/eje løsning, til 
Nordværk
OJ S 132/2026 13/07/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Nordværk I/S
E-mail: msn@nordvaerk.dk
Status prawny nabywcy: Instytucja regionalna
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Udbud af arbejdstøj - vask/leje/eje løsning, til Nordværk
Opis: Nordværks nuværende arbejdstøjsordning udløber den 31. august 2027, og at den 
hidtidige decentrale ordning har medført udfordringer. Disse udfordringer omfatter bl.a. 
manglende central kontrol med reflekskvalitet, uensartet vaskestandard samt en betydelig 
administrativ byrde. Nordværk ønsker med dette udbud at sikre en mere ensartet, sikker og 
administrativt enkel løsning for hele organisationen. Kontrakten indebærer levering af en 
kombineret leje/eje-ordning med professionel vask af det samlede beklædningssortiment hos 
én leverandør. Beklædningen er opdelt i en grundpakke, der lejes af leverandøren og omfatter 
hyppigt vasket tøj såsom t-shirts, sweatshirts og bukser, samt en sæsonpakke, der ejes af 
Nordværk og omfatter sjældnere vasket tøj såsom vinterjakker, skal-jakker, shorts og 
overtræksbukser. Leverandøren forestår professionel vask af begge pakker. For medarbejdere 
på nogle af Nordværks genbrugspladser gælder en særskilt tilpasset ordning, hvor alt tøj ejes 
af Nordværk og leverandøren forestår mindst én årlig professionel vask med reflekskontrol. Al 
hi-viz beklædning skal opfylde kravene til DS/EN ISO 20471. En nærmere beskrivelse af 
kravene til beklædningen og de tilhørende ydelser fremgår af kravspecifikationen samt 
tilbudslisten.
Identyfikator procedury: 6e948552-eb9e-402e-bd73-dec805c0da2f
Wewnętrzny identyfikator: 760077
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 98310000 Usługi prania i czyszczenia na sucho
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 18100000 Odzież branżowa, specjalna odzież robocza i dodatki
, 39514000 Bielizna toaletowa i kuchenna, 98312000 Usługi czyszczenia wyrobów 
włókienniczych

2.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Nordjylland (DK050)
Kraj: Dania

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/481478-2026
mailto:msn@nordvaerk.dk
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2.1.4.  Informacje ogólne
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: En ansøger eller tilbudsgiver 
vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis ordregiveren kan påvise, at 
ansøgeren eller tilbudsgiveren har tilsidesat gældende forpligtelser inden for det miljø-, social- 
eller arbejdsretlige område i henhold til EU-retten, national lovgivning, kollektive aftaler eller de 
miljø-, social- eller arbejdsretlige forpligtelser, der er afledt af konventionerne, der er nævnt i 
bilag X til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2014/24/EU af 26. februar 2014 om 
offentlige udbud og om ophævelse af direktiv 2004/18/EF (EU-Tidende 2014, nr. L 94, side 
65), eller er omfattet af retsakter, der vedtages af Europa-Kommissionen i medfør af 
direktivets artikel 57, stk. 4, jf. artikel 88. Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente 
relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som 
kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive 
udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis ordregiveren kan påvise, at ansøgeren eller 
tilbudsgiveren har tilsidesat gældende forpligtelser inden for det miljø-, social- eller 
arbejdsretlige område i henhold til EU-retten, national lovgivning, kollektive aftaler eller de 
miljø-, social- eller arbejdsretlige forpligtelser, der er afledt af konventionerne, der er nævnt i 
bilag X til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2014/24/EU af 26. februar 2014 om 
offentlige udbud og om ophævelse af direktiv 2004/18/EF (EU-Tidende 2014, nr. L 94, side 
65), eller er omfattet af retsakter, der vedtages af Europa-Kommissionen i medfør af 
direktivets artikel 57, stk. 4, jf. artikel 88. Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente 
relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som 
kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive 
udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis ordregiveren kan påvise, at ansøgeren eller 
tilbudsgiveren har tilsidesat gældende forpligtelser inden for det miljø-, social- eller 
arbejdsretlige område i henhold til EU-retten, national lovgivning, kollektive aftaler eller de 
miljø-, social- eller arbejdsretlige forpligtelser, der er afledt af konventionerne, der er nævnt i 
bilag X til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2014/24/EU af 26. februar 2014 om 
offentlige udbud og om ophævelse af direktiv 2004/18/EF (EU-Tidende 2014, nr. L 94, side 
65), eller er omfattet af retsakter, der vedtages af Europa-Kommissionen i medfør af 
direktivets artikel 57, stk. 4, jf. artikel 88. Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente 
relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som 
kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Upadłość: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, 
hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller er under insolvens- eller 
likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en kurator eller af retten, hvis 
denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet eller denne 
befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i 
national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende. Dokumentation: i 
overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Niewypłacalność: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i 
udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller er under 
insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en kurator eller af 
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retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet 
eller denne befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er 
fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende. 
Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Układ z wierzycielami: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i 
udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller er under 
insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en kurator eller af 
retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet 
eller denne befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er 
fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende. 
Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: En ansøger eller 
tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller 
tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller er under insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis 
dennes aktiver administreres af en kurator eller af retten, hvis denne er under tvangsakkord, 
hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet eller denne befinder sig i en lignende 
situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i national lovgivning, hvor 
ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende. Dokumentation: i overensstemmelse med 
udbudslovens §§ 152-153.
Aktywami zarządza likwidator: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i 
udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller er under 
insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en kurator eller af 
retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet 
eller denne befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er 
fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende. 
Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Działalność gospodarcza jest zawieszona: En ansøger eller tilbudsgiver vil blive udelukket fra 
deltagelse i udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller 
er under insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en 
kurator eller af retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er 
blevet indstillet eller denne befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende 
procedure, der er fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er 
hjemhørende. Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Poważne wykroczenie zawodowe: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller en 
tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, når ordregiveren kan påvise, at ansøgeren 
eller tilbudsgiveren i forbindelse med udøvelsen af sit erhverv har begået alvorlige 
forsømmelser, der sår tvivl om ansøgerens eller tilbudsgiverens integritet. Dokumentation: 
Ordregiver er berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller 
tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende 
udelukkelsesgrund.
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: En ansøger eller 
tilbudsgiver vil blive udelukket fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis ordregiveren har 
tilstrækkelige plausible indikationer til at konkludere, at ansøgeren eller tilbudsgiveren har 
indgået en aftale med andre økonomiske aktører med henblik på konkurrencefordrejning. 
Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt 
ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af 
nærværende udelukkelsesgrund.
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: En 
ordregiver skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, 
når ordregiveren kan påvise, at en interessekonflikt, jf. udbudslovens § 24, nr. 18, i forhold til 
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det pågældende udbud ikke kan afhjælpes effektivt med mindre indgribende foranstaltninger. 
Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt 
ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af 
nærværende udelukkelsesgrund.
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver fra 
deltagelse i en udbudsprocedure, når ordregiveren kan påvise, at en konkurrencefordrejning 
som omhandlet i udbudslovens § 39 som følge af den forudgående inddragelse af de 
økonomiske aktører i forberedelsen af udbudsproceduren i forhold til det pågældende udbud 
ikke kan afhjælpes med mindre indgribende foranstaltninger. Dokumentation: Ordregiver er 
berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder 
sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: En 
ordregiver skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, 
når ordregiveren kan påvise, at ansøgeren eller tilbudsgiveren i det pågældende udbud har 
givet groft urigtige oplysninger, har tilbageholdt oplysninger eller ikke er i stand til at fremsende 
supplerende dokumenter vedrørende udelukkelsesgrundene i udbudslovens § 135, stk. 1 eller 
3, og, hvis det er relevant, i udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 2 eller 6, de fastsatte 
minimumskrav til egnethed i udbudslovens §§ 140-144 eller udvælgelsen i § 145. 
Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt 
ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af 
nærværende udelukkelsesgrund.
Podstawy wykluczenia o charakterze wyłącznie krajowym: Udbudslovens § 134 a finder 
anvendelse, hvorfor en ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i 
en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er etableret i et land, der er optaget 
på EU-listen over ikkesamarbejdsvillige skattejurisdiktioner og ikke har tiltrådt WTO’s 
Government Procurement Agreement eller øvrige handelsaftaler, der forpligter Danmark til at 
åbne markedet for offentlige kontrakter for tilbudsgivere etableret i det pågældende land. 
Udbudslovens § 134 a, Stk. 2: § 135, stk. 6, finder tilsvarende anvendelse på situationer 
omfattet af stk. 1. Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente relevant 
dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan 
medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: En 
ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, 
hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for 
terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet som defineret i 
henholdsvis artikel 1, 3 og 4 i Rådets rammeafgørelse 2002/475/RIA af 13. juni 2002 om 
bekæmpelse af terrorisme (EU-Tidende 2002, nr. L 164, side 3) som ændret ved Rådets 
rammeafgørelse 2008/919/RIA af 28. november 2008 om ændring af rammeafgørelse 2002
/475/RIA om bekæmpelse af terrorisme (EU-Tidende 2008, nr. L 330, side 21). 
Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Ordregiveren skal 
udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver, der har ubetalt forfalden gæld på 100.000 kr. eller 
derover til offentlige myndigheder vedrørende skatter, afgifter eller bidrag til sociale 
sikringsordninger i henhold til dansk lovgivning eller lovgivningen i det land, hvor ansøgeren 
eller tilbudsgiveren er etableret. Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 
152-153.
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Ordregiveren skal udelukke en ansøger eller en 
tilbudsgiver, der har ubetalt forfalden gæld på 100.000 kr. eller derover til offentlige 
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myndigheder vedrørende skatter, afgifter eller bidrag til sociale sikringsordninger i henhold til 
dansk lovgivning eller lovgivningen i det land, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er etableret. 
Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Udział w organizacji przestępczej: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver 
fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved endelig dom er 
dømt eller har vedtaget bødeforlæg for handlinger begået som led i en kriminel organisation 
som defineret i artikel 2 i Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA af 24. oktober 2008 (EU-
Tidende 2008, nr. L 300, side 42). Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 
152-153.
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller 
tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved 
endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for hvidvaskning af penge eller finansiering 
af terrorisme som defineret i artikel 1 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2005/60/EF af 
26. oktober 2005 om forebyggende foranstaltninger mod anvendelse af det finansielle system 
til hvidvaskning af penge og finansiering af terrorisme (EU-Tidende 2005, nr. L 309, side 15). 
Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Nadużycia: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en 
udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har 
vedtaget bødeforlæg for svig som omhandlet i artikel 1 i konventionen om beskyttelse af De 
Europæiske Fællesskabers finansielle interesser. Dokumentation: i overensstemmelse med 
udbudslovens §§ 152-153.
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller 
tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved 
endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for overtrædelse af straffelovens § 262 a 
eller, for så vidt angår en dom fra et andet land angående børnearbejde og andre former for 
menneskehandel som defineret i artikel 2 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2011/36
/EU af 5. april 2011 om forebyggelse og bekæmpelse af menneskehandel og beskyttelse af 
ofrene herfor, og om erstatning af Rådets rammeafgørelse 2002/629/RIA (EU-Tidende 2011, 
nr. L 101, side 1). Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Korupcja: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en 
udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har 
vedtaget bødeforlæg for bestikkelse som defineret i artikel 3 i konventionen om bekæmpelse 
af bestikkelse, som involverer tjenestemænd ved De Europæiske Fællesskaber eller i Den 
Europæiske Unions medlemsstater, og artikel 2, stk. 1, i Rådets rammeafgørelse 2003/568
/RIA af 22. juli 2003 om bekæmpelse af bestikkelse i den private sektor (EU-Tidende 2003, nr. 
L 192, side 54) og bestikkelse som defineret i den nationale ret i ansøgerens eller 
tilbudsgiverens medlemsstat eller hjemland eller i det land, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren 
er etableret. Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0000
Tytuł: Udbud af arbejdstøj - vask/leje/eje løsning, til Nordværk
Opis: Nordværks nuværende arbejdstøjsordning udløber den 31. august 2027, og at den 
hidtidige decentrale ordning har medført udfordringer. Disse udfordringer omfatter bl.a. 
manglende central kontrol med reflekskvalitet, uensartet vaskestandard samt en betydelig 
administrativ byrde. Nordværk ønsker med dette udbud at sikre en mere ensartet, sikker og 
administrativt enkel løsning for hele organisationen. Kontrakten indebærer levering af en 
kombineret leje/eje-ordning med professionel vask af det samlede beklædningssortiment hos 
én leverandør. Beklædningen er opdelt i en grundpakke, der lejes af leverandøren og omfatter 
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hyppigt vasket tøj såsom t-shirts, sweatshirts og bukser, samt en sæsonpakke, der ejes af 
Nordværk og omfatter sjældnere vasket tøj såsom vinterjakker, skal-jakker, shorts og 
overtræksbukser. Leverandøren forestår professionel vask af begge pakker. For medarbejdere 
på nogle af Nordværks genbrugspladser gælder en særskilt tilpasset ordning, hvor alt tøj ejes 
af Nordværk og leverandøren forestår mindst én årlig professionel vask med reflekskontrol. Al 
hi-viz beklædning skal opfylde kravene til DS/EN ISO 20471. En nærmere beskrivelse af 
kravene til beklædningen og de tilhørende ydelser fremgår af kravspecifikationen samt 
tilbudslisten.
Wewnętrzny identyfikator: 760077

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 98310000 Usługi prania i czyszczenia na sucho
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 18100000 Odzież branżowa, specjalna odzież robocza i dodatki
, 39514000 Bielizna toaletowa i kuchenna, 98312000 Usługi czyszczenia wyrobów 
włókienniczych

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Nordjylland (DK050)
Kraj: Dania

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/09/2027
Okres obowiązywania: 4 Lata

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 0

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Wskaźnik finansowy
Opis kryterium selekcji: Tilbudsgiver skal have positiv egenkapital i hvert af de seneste tre 
disponible regnskabsår

Kryterium: Referencje dotyczące określonych usług
Opis kryterium selekcji: For at Nordværk vil anse tilbudsgiveren som egnet til at udføre 
opgaven, skal tilbudsgiveren opfylde følgende mindstekrav til tilbudsgiverens tekniske og 
faglige formåen: • Tilbudsgiver har inden for de seneste tre år regnet fra tilbudsfristen 2 
referencer omhandlende opgaveløsning indenfor vask- og lejeordning af arbejdsbeklædning 
inden for en sammenhængende periode på højest 36 kalendermåneder. Hver reference bedes 
indeholde en kort beskrivelse af den udførte leverance herunder: • Oplysninger om kunden 
samt kontaktperson og dennes kontaktoplysninger • Omfanget og volumen af leverancen • 
Perioden for leverancens udførelse • Leverancens økonomiske værdi For så vidt angår 
rammeaftaler accepterer Nordværk kun udførte leverancer som referencer. Tilbudsgiver skal 
ved udfyldelsen af det elektroniske ESPD afgive de oplysninger, Nordværk efterspørger som 
foreløbig dokumentation for, at tilbudsgiver opfylder mindstekravene til teknisk og faglig 
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formåen. Tilbudsgiver skal ikke sammen med tilbuddet aflevere anden dokumentation for de 
nævnte forhold, men yderligere dokumentation kan kræves af Nordværk.

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Pris
Opis: Til brug for evaluering af underkriteriet "Pris" skal tilbudsgiver udfylde Tilbudslisten. 
Tilbudsgiver skal tilbyde et sortiment af beklædningsdele, der giver Ordregiver mulighed for at 
vælge mellem flere modeller/designs for hver beklædningsgruppe. Alle priser skal være i DKK, 
inkl. alle omkostninger, herunder f.eks. investering i beklædningen, vask, leje, vedligehold
/reparation, oplægning af benklæder, ombytning, pakning, konsulentbistand, måltagning, 
undervisning, afgifter, gebyrer, tillæg (herunder miljøtillæg), transport og ekskl. moms. De 
tilbudte priser skal afgives således, at der ikke forekommer restafskrivninger, der skal afregnes 
for ved udløb af kontrakten. Der skal påregnes supplering af beholdningen i løbet af kontrakt-
perioden. Afregning af restafskrivninger vil ikke blive accepteret. De tilbudte priser er bindende 
for Tilbudsgiver. De tilbudte enhedspriser vil være gældende i kontraktperioden. Den 
evalueringstekniske pris beregnes på baggrund af tilbudsgivers samlede tilbud, herunder 
priser for leje, eje, vask og øvrige ydelser i henhold til Tilbudslistens faner 1-4 samt 
tilbudsgivers tilbud på køb af Nordværks eksisterende beklædningsbeholdning, jf. 
Tilbudslistens fane 5. Tilbudsgivers tilbudte stykpris for overtagelse af den eksisterende 
beklædningsbeholdning, jf. kravspecifikationens afsnit 8.3, indgår med omvendt fortegn i den 
samlede evalueringstekniske pris, således en højere tilbudt stykpris reducerer tilbudsgivers 
evalueringstekniske pris. Ved beregningen ganges den tilbudte stykpris med det i Tilbudslisten 
fastsatte maksimale antal betalte beklædningsgenstande, jf. kravspecifikationens afsnit 8.3.1, 
uanset det faktiske antal genstande, der godkendes ved kvalitetskontrollen. Godkender 
tilbudsgiver et antal beklædningsgenstande ud over det fastsatte loft, overtages den 
overskydende beholdning vederlagsfrit og indgår ikke i beregningen af den 
evalueringstekniske pris.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 35
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: Kvalitet
Opis: Til brug for evaluering af underkriteriet ”Kvalitet” skal tilbudsgiver fremsende vareprøver 
på de efterspurgte beklædningsgenstande i tilbudslistens kolonne H, Fane 1 og 2, samt 
udfylde Bilag 7 Kvalitets- og Miljø og bæredygtighedsbesvarelse. Nordværk vil foretage en 
samlet vurdering af underkriteriet ”Kvalitet” på baggrund af det fremsend-te materiale. 
Nordværk vil i den forbindelse tillægge følgende forhold særlig positiv vægt: • Komfort og 
pasform – vareprøver 30% • Implementeringsplan – beskrivelse 30% • Service og samarbejde 
– beskrivelse 20% • Ressourcestyring og IT-løsning – beskrivelse 20%
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 50
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: Miljø og bæredygtighed
Opis: Til brug for evaluering af underkriteriet ”Miljø og bæredygtighed” skal tilbudsgiver 
fremsende et udfyldt Bilag 7 Kvalitets- og Miljø og bæredygtighedsbesvarelse. Nordværk vil 
foretage en samlet vurdering af underkriteriet ”Miljø og bæredygtighed” på baggrund af det 
fremsendte materiale. Nordværk vil i den forbindelse tillægge følgende forhold særlig posi-tiv 
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vægt: • Miljøvenlig brug af emballage ved levering 30% • Cirkulær upcycling af udtjent 
beklædning i lejeløsning 40% • Leverandørens dokumenterede bæredygtighedsstrategi for 
produktion og leverandørkæde 30%
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 15

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: duński
Adres dokumentów zamówienia: https://www.comdia.com/nordvaerk/tenderinformationshow.
aspx?Id=760077

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.comdia.com/nordvaerk/tenderinformationshow.
aspx?Id=760077
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: duński
Katalog elektroniczny: Dozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 24/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 3 Miesiące
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy wszystkie brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Nordværk kan anmode om supplerende oplysninger i henhold til 
Udbudslovens § 159, stk. 5 og 6.
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 24/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Informacje dodatkowe: Tilbudsgiver har ikke mulighed for at være til stede ved åbning af tilbud.
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak
Zasady finansowe: Leverandøren kan kræve betaling ved hver levering under forudsætning af, 
at det leverede er fri for mangler. Det fakturerede beløb forfalder til betaling 30 dage efter 
elektronisk afsendelse af fyldestgørende faktura, Ved forsinket betaling er Leverandøren 
berettiget til at beregne renter i henhold til rentelovens bestemmelser.

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Klagenævnet for Udbud

https://www.comdia.com/nordvaerk/tenderinformationshow.aspx?Id=760077
https://www.comdia.com/nordvaerk/tenderinformationshow.aspx?Id=760077
https://www.comdia.com/nordvaerk/tenderinformationshow.aspx?Id=760077
https://www.comdia.com/nordvaerk/tenderinformationshow.aspx?Id=760077
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Informacje o terminach odwołania: I henhold til lov om Klagenævnet for Udbud gælder 
følgende frist for indgivelse af klage: Klage over ikke at være blevet prækvalificeret skal være 
indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 20 kalenderdage fra dagen efter afsendelse af en 
underretning til de berørte ansøgere om, hvem der er blevet udvalgt, jf. udbudslovens § 171, 
stk. 2, eller klagenævnslovens § 2, stk. 1, nr. 1, når underretningen er ledsaget af en 
begrundelse for beslutningen. I andre situationer skal klage over udbud være indgivet til 
Klagenævnet for Udbud inden: 1) 45 kalenderdage efter, at ordregiveren har offentliggjort en 
bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende om, at ordregiveren har indgået en 
kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter den dag, hvor bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. 
2) 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de 
berørte tilbudsgivere om, at en kontrakt baseret på en rammeaftale med genåbning af 
konkurrencen eller et dynamisk indkøbssystem er indgået, hvis underretningen har angivet en 
begrundelse for beslutningen. 3) seks måneder efter, at ordregiveren har indgået en 
rammeaftale, regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de berørte 
ansøgere og tilbudsgivere, jf. klagenævnslovens § 2, stk. 2, eller udbudslovens § 171, stk. 4. 
4) 20 kalenderdage regnet fra dagen efter, at ordregiveren har meddelt sin beslutning, jf. 
udbudslovens § 185, stk. 2. Senest samtidig med at en klage indgives til Klagenævnet for 
Udbud, skal klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at en klage indgives til 
Klagenævnet for Udbud, og om, hvorvidt klagen er indgivet i standstill-perioden, jf. 
klagenævnslovens § 6, stk. 4. I tilfælde, hvor klagen ikke er indgivet i standstill-perioden, skal 
klageren tillige angive, hvorvidt der begæres opsættende virkning af klagen, jf. 
klagenævnslovens § 12, stk. 1.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Nordværk I/S
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: Nordværk I/S
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: 
Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Nordværk I/S
Organizacja rozpatrująca oferty: Nordværk I/S

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Nordværk I/S
Numer rejestracyjny: 46076753
Adres pocztowy: Troensevej 2
Miejscowość: Aalborg Øst
Kod pocztowy: 9220
Podpodział krajowy (NUTS): Nordjylland (DK050)
Kraj: Dania
Punkt kontaktowy: Maria Sangild Nørmark
E-mail: msn@nordvaerk.dk
Telefon: 98156566
Adres strony internetowej: https://www.nordvaerk.dk/
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału

mailto:msn@nordvaerk.dk
https://www.nordvaerk.dk/
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Organizacja rozpatrująca oferty

8.1.  ORG-1000
Oficjalna nazwa: Comdia ApS
Numer rejestracyjny: 33501404
Adres pocztowy: Lindvedvej 71
Miejscowość: Odense S
Kod pocztowy: 5260
Podpodział krajowy (NUTS): Fyn (DK031)
Kraj: Dania
E-mail: support@comdia.com
Telefon: +45 7199 3672
Adres strony internetowej: https://www.comdia.com/
Role tej organizacji: 
TED eSender

8.1.  ORG-1001
Oficjalna nazwa: Klagenævnet for Udbud
Numer rejestracyjny: 37795526
Adres pocztowy: Nævnenes Hus, Toldboden 2
Miejscowość: Viborg
Kod pocztowy: 8800
Podpodział krajowy (NUTS): Vestjylland (DK041)
Kraj: Dania
E-mail: klfu@naevneneshus.dk
Telefon: +45 7240 5600
Adres strony internetowej: http://www.klfu.dk
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-1002
Oficjalna nazwa: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Numer rejestracyjny: 10294819
Adres pocztowy: Carl Jacobsens Vej 35
Miejscowość: Valby
Kod pocztowy: 2500
Podpodział krajowy (NUTS): Københavns omegn (DK012)
Kraj: Dania
E-mail: kfst@kfst.dk
Telefon: +45 4171 5000
Adres strony internetowej: https://www.kfst.dk/
Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 3b441800-fd0f-4d78-a00c-0232f26800d1  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16

mailto:support@comdia.com
https://www.comdia.com/
mailto:klfu@naevneneshus.dk
http://www.klfu.dk
mailto:kfst@kfst.dk
https://www.kfst.dk/
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Ogłoszenie – data wysłania: 10/07/2026 11:00:59 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: duński
Numer publikacji ogłoszenia: 481478-2026
Numer wydania Dz.U. S: 132/2026
Data publikacji: 13/07/2026
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